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EUROOPA EESSÕNA 

IEC tehnilise komitee TC 88 „Wind Turbines“ koostatud dokumendi 88/436/FDIS tekst, rahvusvahelise 
standardi IEC 61400-11 tulevane kolmas väljaanne on esitatud IEC ja CENELEC-i paralleelsele hääletusele 
ja CENELEC on selle üle võtnud standardina EN 61400-11:2013. 

Kehtestatud on järgmised tähtpäevad: 

• viimane tähtpäev dokumendi kehtestamiseks riigi tasandil identse 
rahvusliku standardi avaldamisega või jõustumisteate meetodil 
kinnitamisega 

(dop) 2013-09-12 

• viimane tähtpäev dokumendiga vastuolus olevate rahvuslike standardite 
tühistamiseks 

(dow) 2015-12-12 

See dokument asendab standardit EN 61400-11:2003+A1:2006. 

EN 61400-11:2013 sisaldab järgmisi olulisi tehnilisi muudatusi seoses standardiga 
EN 61400-11:2003+A1:2006. 

Tehniline muudatus toob kaasa uued põhimõtted andmete vähendamise protseduuridele. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et dokumendi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CENELEC 
[ja/või CEN] ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

Jõustumisteade 

CENELEC on rahvusvahelise standardi IEC 61400-11:2012 teksti muutmata kujul üle võtnud Euroopa 
standardina. 

!MUUDATUSE A1 EUROOPA EESSÕNA 

IEC tehnilise komitee TC 88 „Wind energy generation systems“ koostatud dokumendi 88/615/CDV tekst, 
rahvusvahelise standardi IEC 61400-11:2012/A1 tulevane esimene väljaanne on esitatud IEC ja  
CENELEC-i paralleelsele hääletusele ja CENELEC on selle üle võtnud kui EN 61400-11:2013/A1:2018. 

Kehtestatud on järgmised tähtpäevad: 

• viimane tähtpäev dokumendi kehtestamiseks riigi tasandil identse 
rahvusliku standardi avaldamisega või jõustumisteate meetodil 
kinnitamisega 

(dop) 2019-04-20 

• viimane tähtpäev dokumendiga vastuolus olevate rahvuslike standardite 
tühistamiseks 

(dow) 2021-07-20 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et dokumendi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CENELEC 
[ja/või CEN] ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

Jõustumisteade 

CENELEC on rahvusvahelise standardi IEC 61400-11:2012/A1:2018 teksti muutmata kujul üle võtnud 
Euroopa standardina. 
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EESSÕNA 

1) Rahvusvaheline Elektrotehnikakomisjon (International Electrotechnical Commission, IEC) on 
ülemaailmne standardimisorganisatsioon, mis hõlmab kõiki rahvuslikke elektrotehnikakomiteesid 
(IEC rahvuslikke komiteesid). IEC ülesanne on arendada rahvusvahelist koostööd kõigis elektri- ja 
elektroonikaalastes standardimisküsimustes. Selleks avaldab IEC lisaks oma muudele tegevusaladele 
rahvusvahelisi standardeid, tehnilisi spetsifikatsioone, tehnilisi aruandeid, avalikult kättesaadavaid 
spetsifikatsioone (Publicly Available Specifications, PAS) ja juhendeid (edaspidi IEC publikatsioon(id)). 
Nende koostamine on usaldatud tehnilistele komiteedele; iga IEC rahvuslik komitee, kes on 
käsitletavast valdkonnast huvitatud, võib selles koostamistöös osaleda. Publikatsioonide koostamises 
osalevad käsikäes IEC-ga ka rahvusvahelised riiklikud organisatsioonid ning vabaühendused. IEC teeb 
tihedat koostööd Rahvusvahelise Standardimisorganisatsiooniga (International Organization for 
Standardization, ISO) nende organisatsioonide vahelises kokkuleppes sätestatud tingimuste kohaselt. 

2) Kuna IEC igas tehnilises komitees on esindatud kõik asjahuvilised rahvuslikud komiteed, väljendavad 
IEC otsused või kokkulepped olulistes tehnilistes küsimustes suurimal võimalikul määral 
rahvusvahelist arvamuskonsensust. 

3) IEC publikatsioonid kujutavad endast rahvusvaheliseks kasutamiseks mõeldud soovitusi ja on 
sellistena IEC rahvuslikes komiteedes heaks kiidetud. Kuigi on tehtud kõik, et tagada IEC 
publikatsioonide tehniline täpsus, ei saa IEC vastutada selle eest, mis viisil neid kasutatakse, ega selle 
eest, kui lõpptarbija neid valesti mõistab. 

4) Rahvusvahelise ühtlustamise huvides võtavad IEC rahvuslikud komiteed IEC publikatsioone 
läbipaistvalt ja suurimal võimalikul määral kasutusele oma rahvuslikes ja regionaalsetes 
publikatsioonides. Lahknevused IEC publikatsioonide ja vastavate rahvuslike või regionaalsete 
publikatsioonide vahel peavad olema viimastes selgelt esile toodud. 

5) IEC ei osuta nõuetele vastavuse tõendamise teenust. Sõltumatud sertifitseerimisasutused osutavad 
vastavushindamisteenuseid ja mõnes valdkonnas juurdepääsu IEC vastavusmärkidele. IEC ei vastuta 
sõltumatute sertifitseerimisasutuste osutatud teenuste eest. 

6) Kõik kasutajad peaksid veenduma, et nad kasutavad selle publikatsiooni uusimat väljaannet. 

7) IEC-d, selle juhte, töötajaid, teenistujaid ega agente, sealhulgas tehniliste komiteede ja IEC rahvuslike 
komiteede eksperte ega liikmeid, ei saa pidada vastutavaks mingit liiki otseste ega kaudsete 
isikuvigastuste, omandi- või muu kahjustuse ega kulude (sealhulgas seaduslike maksude) eest, mis 
võivad olla tekkinud selle või mõne muu IEC publikatsiooni kasutamisel või sellega seoses. 

8) Tuleb pöörata tähelepanu selle publikatsiooni normiviidetele. Viidatud publikatsioonide kasutamine 
on vajalik selle publikatsiooni õigeks rakendamiseks. 

9) Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et selle IEC publikatsiooni mõni osa võib olla patendiõiguse 
objekt. IEC ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

Rahvusvahelise standardi IEC 61400-11 on koostanud IEC tehniline komitee IEC/TC 88 „Wind turbines“. 

See IEC 61400-11 kolmas väljaanne tühistab ja asendab 2002. aastal välja antud teist väljaannet ja 
muudatust 1 (2006). See kujutab endast tehnilist uustöötlust, tutvustades uute andmete vähendamise 
protseduuride põhimõtted. 

Standardi tekst põhineb järgmistel dokumentidel: 

  

See dokum
ent on EVS-i poolt loodud eelvaade
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FDIS Hääletusaruanne 

88/436/FDIS 88/440/RVD 

Täieliku teabe selle standardi heakskiiduhääletuse kohta saab ülaltoodud tabelis viidatud 
hääletusaruandest. 

See publikatsioon on koostatud ISO/IEC direktiivide 2. osa kohaselt. 

Standardisarja IEC 61400 üldpealkirjaga „Wind turbines“ kõikide osade loetelu on leitav IEC veebilehelt. 

Komitee on otsustanud, et selle dokumendi sisu jääb muutumatuks kuni alalhoiutähtpäevani, mis on 
toodud IEC veebilehel http://webstore.iec.ch vastava dokumendiga seotud andmetes. Sellel kuupäeval 
dokument kas 

• kinnitatakse uuesti, 

• tühistatakse, 

• asendatakse uustöötlusega või 

• muudetakse. 

Hiljem avaldatakse arvatavasti selle väljaande kakskeelne versioon. 

OLULINE! Selle publikatsiooni tiitellehel olev märge „sisaldab värvilisi lehekülgi“ näitab, et see 
sisaldab värve, mida peetakse selle sisu õigesti mõistmisel vajalikuks. Seepärast peaksid 
kasutajad seda dokumenti printima värviprinteriga. 

!MUUDATUSE AMD 1 EESSÕNA 

Muudatuse on koostanud IEC tehniline komitee IEC/TC 88 „Wind energy generation systems“. 

Selle muudatuse tekst põhineb järgmistel dokumentidel: 

Komitee kavand Hääletusaruanne 

88/615/CDV 88/644A/RVC 

Täieliku teabe selle muudatuse heakskiiduhääletuse kohta saab ülaltoodud tabelis viidatud 
hääletusaruandest. 

Komitee on otsustanud, et selle muudatuse ja alusdokumendi sisu jääb muutumatuks kuni 
alalhoiutähtpäevani, mis on toodud IEC veebilehel webstore.iec.ch vastava dokumendiga seotud andmetes. 
Sellel kuupäeval dokument kas 

• kinnitatakse uuesti, 

• tühistatakse, 

• asendatakse uustöötlusega või 

• muudetakse. 

OLULINE! Selle publikatsiooni tiitellehel olev märge „sisaldab värvilisi lehekülgi“ näitab, et see 
sisaldab värve, mida peetakse selle sisu õigesti mõistmisel vajalikuks. Seepärast peaksid kasutajad 
seda dokumenti printima värviprinteriga. 

"  

See dokum
ent on EVS-i poolt loodud eelvaade
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SISSEJUHATUS 

IEC 61400 selle osa eesmärk on pakkuda ühtne metoodika, millega tagatakse järjepidevus ja täpsus 
tuuleturbiini generaatorisüsteemidest lähtuva õhus leviva müra mõõtmisel ja analüüsimisel. See 
rahvusvaheline standard on koostatud eeldusel, et seda rakendavad 

• tuuleturbiinide tootjad õhus leviva müra näitajatele täpselt määratletud nõuete ja/või võimaliku 
deklareerimissüsteemi (nt IEC/TS 61400-14) täitmiseks; 

• tuuleturbiinide ostjad jõudlusnõuete täpsustamiseks; 

• tuuleturbiinide käitajad, kellelt võidakse nõuda uute või renoveeritud seadmete puhul täpsustatud või 
nõutava akustilise jõudluse spetsifikatsioonide täitmise kontrollimist; 

• tuuleturbiinide planeerijad või reguleerivad asutused, kes peavad suutma täpselt ja õiglaselt 
määratleda tuuleturbiinist lähtuva õhus leviva müra omadusi keskkonnaregulatsioonide või uue või 
muudetud käitise loanõuete kohaselt. 

Standard annab suunised tuuleturbiini generaatorisüsteemide kompleksse õhus leviva müra mõõtmiseks, 
analüüsimiseks ja aruandluseks. Standard toob kasu osapooltele, kes on seotud tuuleturbiinide tootmise, 
paigaldamise, planeerimise ja lubade andmise, käitamise, kasutamise ja regulatsioonidega. Selles 
dokumendis soovitatud mõõtmis- ja analüüsimeetodeid tuleb rakendada kõikidel osapooltel, et 
tuuleturbiinide jätkuv arendamine ja käitamine toimuks keskkonnaprobleemide asjus järjepideva ja täpse 
teabevahetuse õhkkonnas. Standardis esitatakse mõõtmis- ja aruandlusprotseduurid, millega saadakse 
eeldatavalt täpseid, teiste poolt korratavaid tulemusi. 

!MUUDATUSE AMD 1 SISSEJUHATUS 

Standardi IEC 61400-11:2012 see muudatus käsitleb olukorda, kus mõõtmine koosneb eri päevadel või 
väga erinevatel tingimustel sooritatavast mõõtmiste sarjast. Lisaks on täpsustatud tonaalsuse analüüsi ja 
aruandlust. Sisse on viidud toimetuslikke muudatusi." 

  

See dokum
ent on EVS-i poolt loodud eelvaade



EVS-EN 61400-11:2013+A1:2018 

12 

1 KÄSITLUSALA 

Standardi IEC 61400 selles osas esitatakse mõõtmisprotseduurid, mis võimaldavad iseloomustada 
tuuleturbiini müraemissioone. See hõlmab müraemissioonide hindamiseks sobivate mõõtmismeetodite 
kasutamist masina lähedal, et vältida heli levimisest tulenevaid vigu, kuid piisavalt kaugel, et arvestada 
piiratud suuruses allikaga. Kirjeldatud protseduurid erinevad mõnevõrra nendest, mida kasutatakse müra 
hindamiseks kogukonna mürauuringutes. Nende eesmärk on hõlbustada tuuleturbiini müra 
iseloomustamist eri tuulekiiruste ja -suundade kaupa. Lisaks lihtsustab mõõtmisprotseduuride 
standardimine eri tuuleturbiinide võrdlemist. 

Protseduurides esitatakse metoodikad, mis võimaldavad ühe tuuleturbiini müraemissiooni järjepidevat ja 
täpset iseloomustamist. Need protseduurid hõlmavad järgmist: 

• heli mõõtmispunktide asukohad; 

• nõuded tuuleturbiini akustiliste, meteoroloogiliste ja seonduvate käiduandmete hankimiseks; 

• saadud andmete analüüs ja andmete aruande sisu; ning 

• spetsiifiliste õhus leviva müra parameetrite ja nendega seonduvate keskkonnamõju hindamisel 
kasutatavate tunnuste määratlemine. 

See rahvusvaheline standard ei ole piiratud kasutamisega kindla suurusega või kindlat tüüpi 
tuuleturbiinide puhul. Standardis kirjeldatud protseduurid võimaldavad kirjeldada põhjalikult 
tuuleturbiini müraemissiooni. Lisas F kirjeldatakse väikeste tuuleturbiinide jaoks ette nähtud meetodit. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt või 
tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. 
Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

IEC 60688. Electrical measuring transducers for converting a.c. electrical quantities to analogue or digital 
signals 

IEC 60942:2003. Electroacoustics – Sound calibrators 

IEC 61260:1995. Electroacoustics – Octave-band and fractional-octave-band filters 

IEC 61400-12-1:2005. Wind turbines – Part 12-1: Power performance measurements of electricity 
producing wind turbines 

IEC 61400-12-2. Wind turbines – Part 12-2: Power performance verification of electricity producing wind 
turbines1 

IEC 61672 (kõik osad). Electroacoustics – Sound level meters 

ISO/IEC Guide 98-3. Uncertainty of measurement – Part 3: Guide to the expression of uncertainty in 
measurement (GUM:1995) 

 

1 Koostamisel. 

See dokum
ent on EVS-i poolt loodud eelvaade
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